COIMNALUEHVE O COTPYAHMYECTBE
MEXXQY
TAIKNKCKUM FOCYJAPCTBEHHbBIM
YHUBEPCUTETOM IMNMPABA, EM3HECA
N NOJIMTUKN, PECIMYBJTNMKA
TAIKNKNCTAH
n
HOBbIM SKOHOMUMNYECKUM
YHUBEPCUATETOM MMEHW TYPAPA
PbICKY/TOBA, PECIMYBJIMKA
KA3AXCTAH

[ata

AO «HoBbIi OKOHOMUYECKNIA
YHuBepcuTeT UMMeHN Typapa PbICKynoBa»
fanee H3Y, B fmue pektopa PbIGUHLCKK
KwuwTroda, 1 TagKUKCKWIN rocyapCTBEHHbIN
YHVBEPCUTET MpaBa, Ou3Heca U NOAUTUKK, B
nmue  PekTtopa  [xypabaeBa  [Dxamuleaa
Xabnbynnoesuya, B fasbHelLLIEM MMEHYeMbIe
«CTOpOHbl», nognucann  CornaweHne o
CoTpyaHuuecTee no nporpamMmmam
aKafeMNYecKor MOBUILHOCTH.

1 OnpegeneHvs

11. B CornaweHnn 6yayT WUCMO/Mb30BaHbI

cnefytolye OnpeaeneHus:
«pUHMUMAtOLLIA YHVUBEPCUTET-
YHV/BEPCUTET,  KOTOPbIA  MPUHUMAET
CTy[eHTOB/Npenogasateneidi Ha  OAvH
aKafleM14ecKuit nepuoa.
«OTnpaBnsoLLmit YHUBEPCUTET-
YHVBEPCUTET, OTNPaBNSAHOLLNIA

CTyAeHTOB/ mpenojgasaTeneil CPOKOM Ha
OAMH aKafemunyeckuin nepuog. «CTyfeHT
No 0OMeHy»- 3TO CTYAEHT, O0TO6PaHHbIN
W HOMWHWPOBAHHBIA  OTMNPaBAOLLMM
YHUBEPCUTETOM 418 yyacTus B
nporpaMme no o06meHy. CTyfeHT no
06MeHy o0cBOOOXJaeTcA OT onnatbl 3a

06yyeHne B MPUHMMAOLLIEM
YHUBEpPCUTETE. «IHOCTPaHHbIN
CTY[EHT»- 370 CTY[LEHT,
HOMMWHVPOBaHHbIV OTNPaBASAOLLUM

YHVBEPCUTETOM U OTBETCTBEHHbII 3a BCE
pacxofpl, BK/KOUast OMnnaTy 3a 00yYeHue.

2 [MpepmeT CornatleHnA

21 T[pepgmet CornatueHus
COTPYAHWMYECTBO CTOPOH Ha OCHOBe
B3aMMHOro  0OMeHa  CTyJeHTamMn W

npenofaeatensmMm Mo CReAyHoLmUM

NnN>-0/-£>1/TE

COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN
TAJIK STATE UNIVERSITY OF LAW,
BUSINESS AND POLITICS,
REPUBLIC OF TAJIKISTAN
AND
TURAR RYSKULOV NEW ECONOMIC
UNIVERSITY,
REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

Date

Joint-stock company «Turar Ryskulov New
Economic University» hereinafter called as
NEU, in the name of the rector Krzysztof
Rybinski, and the Tajik State Univarsity of
Law, Business and Politics, in the name of
Rector Jurabaev Jamshed Habibulloevich,
further called "Parties”, have entered into the
Cooperation Agreement on academic mobility
program.

1 Definitions

I.In the content of the Agreement, the
following definitions have been used:
«Host university» means the university,
which accept students/faculties for one
academic period. The «Home university»
means the university, which send
students/faculties to partner university on

an exchange Dbasis. The «Exchange
student» is a student, selected and
nominated by home university to

participate in exchange program; he is
expempted from tuition fees at the host
university. “Study abroad student” is a
student, nominated by home university and
responsible for covering all costs related to
his visit including tuition fee.

2 Subject of Agreement

2.1 The subject of the Agreement is the
cooperation of the parties on a mutual
exchange of students and faculties in the

field of Economics, Finance,
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CMeunanbHOCTAM: 3KOHOMMKA, (MHAHCbI,
MEHEeKMEHT,  YYeT, MeXAyHapoaHble
OTHOLLEHUS.

B pamkax cornawleHusi, 06e CTOPOHbI
00653yt0TCA NPefoCcTaBUTb HEOOXOoAMMble
YCNoBWSA ANS OCYLLECTB/IEHMS MPOrpaMm
aKafleMNYecKoin MOBUIbLHOCTU, KOTOpble
npegnonaratoT 06MeH CTyAeHTamu 1
npenojasaTtensiMM CPOKOM Ha OAWH
akafieMuyeckunii nepuog (cemectp wm
rog). OtobpaHHble CTYAeHTbl 060MX
YHUBEPCUTETOB MOFYT MPOBECTU OAWH
CEeMeCTp B By3e-NMapTHepe C Le/bko

MPOXOX/AEHNS 06yuyeHus unm
NpoBefeHNS “ccnesoBaHms.
Mpenogasatenb, NMPUrNALIEHHbIA By30M-
MapTHepPOM, MOXET npenogaeathb

Kypc/Kypcbl B WHTEHCMBHOM (hopmarte
(no 1 mecsua). CTymeHT no 06MmeHy W
npuUrnalleHHbIid npenogasarens  6yayT
cobnogate MnpasBWna  NPUHUMMAKOLLETO
yHMBepcuTETA.

Mo pe3ynbTaTaM OKOHYaHWA KypCOB,

OTHOCALLMXCS K  CcrneuunanbHOCTAM,
YNOMSAHYTbIM B nyHKTe 2.1,
MPUHUMAKOWNIA  YHUBEPCUTET  BblaeT
TPaHCKPUNT, KOTOPbI  ByaeT  3ayTeH

OTnpaBALWNM YHUBEPCUTETOM.

3 BszaumogelncTBUe CTOPOH

CTOpOHbI noAAep>XXueatoT
COTPYAHNYECTBO no nporpammam
aKafieMMYeCcKomn MOOGWU/ILHOCTH n

NPUKNaablBaeT BCE YCU/IMA Ha pasBuTHe
B3aMMHOro  ObmeHa  CTY[EHTOB U
npernogasaresieil.

Umncno cTyeHToB He 6yaeT 6onee 3-X B
CeMecTp, A0 Tex Mnop noka He 6yayt
06roBopeHbl ¥  COrfiacoBaHbl  Apyrue
ycnosma  coTpygHukammn  HIY  nu
Tryneri.

Cpok 006y4eHus - 04UH CEMECTP.
CTOpOHbl  NPeAoCcTaBNAT  MOJHYHO
NOAAEPKKY MO BOnpocam OhopMIeHUs
BM3bl, peructpauyuun,  OPOHMPOBaHUIO
00WEeXNTNA/  TOCTUHWLbI W APYTUX
(hopmasibHoCTEA.
MpYHUMaOWWIA  YHUBEPCUTET
OTBETCTBEHHOCTb 3a
TPaHCKpMNTOB 7

A nnomMbl He BblAAOTCS.

HeceT
Bblgavy
CepTU(UKaTOB.

12

2.3

3.2

3.4

35

Management, Accounting and

International Relations.

Within the framework of the Agreement,
both parties take responsibilities to
provide necessary conditions  for
implementing academic mobility
program that suggests exchange of
students and faculties for one academic
period (semester or year). Selected
students of both universities can spend a
semester in partner school with the
purpose to study or do research. Faculty
members invited by partner university
can teach a course/courses in the
intensive format (up to one month).
Exchange students and faculties will be
subject to the same academic rules and
regulations that apply in host university.
On the results of completion the courses
related to specialties mentioned in the
paragraph 2.1, the host university issues
transcript that further will be accepted by
student' home university.

3 Interaction of parties

The parties maintain cooperation on
academic mobility program and put
efforts towards the development of
mutual exchange of students and
faculties.

The number of exchange students will
not exceed three in one semester, as long
as the other agreements on the number of
students will not be prepared by the
relevant administrators or officials of the
NEU and Institute of Finance and
Economics.

The duration of training period is one
semester.

The parties provide full support on the

issues related to wvisa, registration,
dormitory/hotel reservation and other
formalities.

The host university is responsible for
issuing transcripts and certificates. It
does not issue any degree or diploma.
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4 CTOMMOCTb

4.1 CTy[eHThl, HOMWHNPOBAHHbIE Ha
nporpamMmy Mo  06MeHy, NpPOW3BOAAT
onnaty 3a 00yyeHuWe B OTMPaBNAIOLLWNA
yHuBepcuteT. OHM  OCBOOOXAEHbI  OT
onnatbl B NPUHUMAOLWNIA YHUBEPCUTET.

4.2 CTy[eHThI no 06MeHb! HecyT
OTBETCTBEHHOCTb 3@ MOKPbITUE PacxXofoB
Mo npoXweaHMo. CTOPOHbI COr/laLlaroTes
npefocTaBuUTb MOMOLLL B MOWCKE MeCT
NpoXuBaHusa (obLLeXMTNEe, LOMA/KBAPTUPSI
B apeHay).

4.3 CTyfeHTbl MO0 06MeHbl [AO/MKHbI UMETb
MEeAVLMHCKYIO CTPaxoBKY Ha BeCb CpOK
06y4eHus B MPYHUMAIOLLIEM YHUBEPCUTETE.

4.4 CTygeHTbl no  0bmeHy/npurnalleHHble
npenojasartenii HecyT OTBETCTBEHHOCTb 3a
MOKPbITME PacXOfO0B, CBA3AHHbLIX C WX
Moe3AKoW. ST pacxofbl BKNOYAIOT B Cebs,
HO He orpaHuyMBalOTCA, oOnnaty 3a
rnepener, nuTaHue, TPaHCMopTHbIE
pacxogsl, KHUY 7 LUKOJIbHbIE
npuHagnexHocT,  ogexay, w  mp.
MprHUMatoLwMiA YHVBEPCUTET
npefocTaBnsieT NOAPO6HbIE  UHCTPYKLUMM
no ToMy, Kak fobpatbCA OT aspornopTa [0
TEPPUTOPUN YHUBEPCUTETA.

5 WHOCTpaHHbI CTYAeHT

5.1 B cnydyae, Korga By3-napTHEpP OTMpaBnseT
tonee Tpex CTY[EHTOB, TO
[ONO/MHUTENbHbIE CTYAEHTbl MOTyT ObITb
MPUHATLI HA 0BYYEHUe KaK «UHOCTPaHHbIe
CTyAeHTbl».  VIHOCTpaHHble  CTYAEHTbI
onjauvMBatoT 3a 0bydeHMe W Apyrue
pacxofbl, CBA3aHHbIE C UX MpebblBaHNEM B
MPUHVMAIOLLIEM YHUBEpCUTETE, B
MPUHUMAOLLMIA YHUBEPCUTET.

5.2 VHOCTpaHHble  CTyfeHTbl  063ytoTCA
cobnoaaTb BCEM YUYEOHbIM U HE Y4YebHbIM
npasunam 1 TpeboBaHMAM,  KOTOpble
YCTaHOB/IEHbl ANA CTYAEHTOB MO O6MEHy.

Kak cTygeHTbl Mo O06MeHy, Tak #
MHOCTPaHHbIe CTYZEHTbI [OMKHbI
cobnoaatb y4yebHble npasuna 7
TpeboBaHus, YCTaHOBNEHHbIE

NPUHMMAKOLLIMM YHUBEPCUTETOM.

53 Uucno CTyLeHTOB, KOTOPble BblpaXkaloT
XenaHne o06yyaTbCA 3a CBOM CYET, He
OrpaHuyeHo. Yucno CTyaeHTOB, KOTOPOe
OyfeT oTnpaBneHo Ha o06yyeHMe Ha
KaKabli cemecTp, OyaeT ycTaHaB/IMBaTbCA

4 Costs

4.1 Students nominated for exchange program
pay tuition fees in their home university;
they are exempted from tuition fees at the
host university.

4.2 Exchange students are responsible to
cover living expenses themselves. Parties
agree to provide help with finding
accommodation  (students’  dormitory,
houses for rent).

4.3 Exchange students must have a medical
insurance for the entire period of study at
the host university.

4.4 Exchange students/faculties are responsible
to cover all other expenses related to their
visit. Those expenses include, but are not
limited to: airfare, meals, transportation,
books and school supplies, clothing, etc.
The host university provides detailed
instructions on getting from the airport to
campus.

5 Study abroad student

5.1 When partner university sends more than
3 students, those “additional” students are
admitted as “study abroad students” and
pay tuition fees per semester as well as
other costs related to their stay in host
university.

5.2 Study abroad students will follow all
academic and non-academic rules and
regulations that guide the exchange
students. Both exchange and study abroad
students will be subject to the same
academic rules and regulations that apply
to the students enrolled in host university.

5.3 There is no requirement for the number of
students wishing to study at their own
expense. Number of students sent during
each semester is subject to the approval of
the host university.

5.4 Host university provides support in terms
of finding accommodation and adapting to
life in a foreign country.
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NPUHUMAIOLLIUM YHUBEPCUTETOM.

5.4 TpyHUMAIOWMIA  YHUBEPCUTET OKa3blBaeT
NMOAAEPXKKY B MOMCKaxX MeCT MPOXKUBaHUA U
afanTauum B MIHOCTPaHHOW CTpaHe.

6 OT60p CTYAEHTOB

6.1 OTnpaBNsAlOWMA  YHUBEPCUTET  HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 33 OTOOP  KaHAWAATOB,
COOTBETCTBYIOLUMX  TpeboBaHMAM  npuemMa

MPUHUMAIOLLIETO YHUBEPCUTETA.

6.2 CTOpPOHbI OTGUPAIOT CTYAEHTOB C BbICOKOW
aKafjeM1YecKol yCcrneBaeMOCTbIO A1 Y4acTus
B nporpamme rno obmeHy. KaHamaaTs! LOKHbI
MMETb [OCTaTOYHbIA YPOBEHb A3blKa, Ha
KOTOpOM OyfeT MpoxoauTb 00yyeHue, ONS
MPOXOXAEHNA 06YyYeHUs COrfacHoO y4vebHOMY
nnaHy.

6.3 KoopauHaTtop yHuBepcuTeTa OTNpaBnsfeT

annaMKayMoHHbIe [OOKYMEHTbI
HOMMWHMPOBaHHbIX CTYA€EHTOB
(annnmMkaynoHHaa — hopma,  aKaJeMUYecKuid
TPAHCKPUNT,  PeKOMeHAAaTe/lbHble  MUCbMa,

MOTVBALVOHHOE NUCbMO) B BY3-MapTHep.

6.4 TpUHMMAIOLLNIA YHUBEPCUTET OCTaB/SET 3a
coboli NpaBo NpoBeAeHUs (DMHaNBHOMO Mprema
CTY[EHTOB, PEKOMEHA0BaHHbIX
OTNPaBNAOLWNM YHUBEPCUTETOM.

7 O6MeH npenogaBaTesiMn
7.1 Obe CTOpPOHbI MOALEPXKMUBAIOT  yyacTue

npenogaeateneii UM aAMUHUCTPATUBHbIX
COTPY/HMKOB B MPOrpamMme akafemM14ecKoli

MOOWBHOCTH. B cnyvyae  obmeHa
npenogasateNiiMM WU COTPYAHUKaMW,
MPVHUMAtOLLMTA yHUBEpPCUTET
rnpegocTaBnseT

npenoaasaTento/CoTpyLHNKY pabouee
MecTo  [OCTYrnOM  CBS3W,  MeCTHOe
COMNPOBOX/EHMe, KaHUENAPCKMe TOoBapbl,

AOCTyn K 6MOGIMOTEKE U KOMMbIOTEPHOI
nabopatopum  (Bce  3TO  OydaeT B
COOTBETCTBUW C [OrOBOPEHHOCTLIO MeXay

H3Y n Tryrben).
7.2 Jliobble  gpyrve  vHUUMATMBBLI  ByayT
npeaMeTOM neperoBopoB 7

AOMO/HNTENLHOTO COr/ALLEHNA B KaXKA0M
OT/AeNIbHOM Cryyae.

7.3 CTOpOHbl  6yfyT npuKnagbiBaTb yCUInA
NS pasBUTUSA OTHOLWEeHMIA Mmexay [NC,
4yto npuBeaeT K 00MeHy wugein u
COTPYZAHMYeCTBa rno Hay4HbIM

6 Student selection

6.1 Home university takes responsibility for
the selection of appropriate candidates who
meet admission requirements of host
university.

6.2 Parties select students with the high
academic performance to participate in the
exchange program; candidates speak the
language at a sufficient level to meet their
academic plan.

6.3 University coordinator sends application
packages of nominated students to the partner
university  (application form, academic
transcript, recommendation letters, essay).

6.4 The host university reserves the right for
final admission of students recommended by
the home university.

7 Faculty exchange

7.1 Both parties encourage faculty members
and administrative staff to participate in
academic mobility program. In case of
academic staff / administration exchange,
the host university provides a working
place with communication access, local co-
ordination, stationery, access to library and
computer lab (all of this will be subject to
agreement between NEU and TSULBP).

7.2 Any specific initiatives will be subject to
negotiation and supplementary agreement
in each individual case.

7.3 Parties intend to put efforts to develop
relations between academic staff that will
lead to the exchange of ideas and
cooperation in scientific research.
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NCCNEA0BAHUAM.

8 [pyruve ycnosus

8.1 Mepenucka B paMkax [laHHOro
CornaLueHus oypet NpPOBOANTLCA
OTAenamu, OTBeyalWwumMy 3a 0O6MeHHble
nporpaMmbl ¥ MpPorpaMMbl akageMuyecKoin
MOOWMBHOCTW. CTOpPOHB! HasHauvat
COOTBETCTBYIOLLEr0  COTPYAHUKA  AnA
KOOpAMHaLUMN  Pa3BUTUS W UCMOJSTHEHUS
onpefeneHHbIX feATeNnbHOCTER,
MPOMMUCAHHBIX B 3TOM COr/laLLeHNN.

8.2 CTOpPOHbl  HECyT OTBETCTBEHHOCTb  3a
MOCTOSAHHbIA  MOHWTOPUHT NporpamMM o
obmeHy.  KOHTpONb M OUEHMBaHMWe
HeobX0AMMbI AN BHECEHWUA W3MEHEHWIA Y
YNYULEeHWA, U NS ONpeaeneHus HOBbIX
BO3MOXKHOCTE AN COTpyAHMYecTBa B
obnactm obpasoBaHuMA U NpPOBefeHUs
nccneaoBaHuiA.

8.3 Hactoswee CornawleHme MOXeT 6bITb
M3MEHEHO B COOTBETCTBMM CO B3aUMHbIM
MACbMEHHbLIM COr/IaCEeM CTOPOH.

8.4 HacroslLLee CornatueHuve ABNAETCA
6eccpoyHbIiM. Kaxpgas M3 CTOPOH WUMeeT
npaso pacToOprHyThb HacTosLLee
cornawleHve, npegynpeaMs 06  3TOM
APYryt0 CTOPOHY B NWCbMEHHOW (hopmMe He
nosgHee, Yem 3a TpM MecAua Ao
PacTOPXEHNS.

8.5 CTOpOHbI [0/MKHBI NPUKNaabIBaTh yCunmna
L1 peLLIeHns BCeX CMOpOB, BO3HUKAMOLMX
M3 WM B CBAM C  HACTOALLMM
corfawleHvem, Mo B CBAM  C
Moc/eLyoLmMM TONKOBAHWEM €ro.

8.6 HactodAwee CornalieHve 3akryaeTcs Ha
PYCCKOM W aHIrNUNACKOM A3blKax B [ABYX

aK3emnnspax, KOTOpble UMeroT
paBHO3HAYHYHO HOPUANYECKYHO cuny.
HacTosLlee CornaweHune oTBeYaeT

npaBuiam 1 TpeboBaHMsIM 06ENX CTOPOH.

9 HKOpwuanyeckme afpeca CTOPOH

AO «HOBbI IKOHOMNYECKUI YHUBEPCUTET
nmveHn Typapa PbICcKyoBa»

Agpec: 050035, Pecny6nmka KasaxcTaH,

r. Anmarbl,

yn. XXaHpocosa, 55,

Ten. +7 (727)377-11-19,

+7 (727) 377-12-55

(hakc: +7 (727) 377-12-56

e-mail: kazeu@kazeu.kz

8 Other conditions

8.1 The correspondence within the framework
on this agreement will be held between the
offices responsible for exchange and
academic mobility. Parties will appoint an
appropriate  person to coordinate the
development and implementation of
specific activities based on this agreement.

8.2 The parties are responsible for the
continuous monitoring of the exchange
program. Control and assessment are
necessary to make changes and
improvements to identify new
opportunities for collaboration in education
and research.

8.3 The present Agreement can be amended by
mutual written consent of the Parties.

8.4 This Agreement will remain in force
without any time limit. Each of the
contracting parties has the right to break
the present agreement, notifying the other
party in written form no later than three
months in advance.

8.5 The partners shall use their best efforts to
settle amicably all disputes arising out of
or in connection with this agreement or the
interpretation thereof.

8.6 The present Agreement is written in
Russian and English languages in two
copies which have equal legal strength.
This Agreement is subject to the rules

and  regulations  governing  both
universities.
9 Legal addresses of the parties
JSC “Turar Ryskulov New Economic
University”
Address: 050035, Republic of Kazakhstan,
Almaty,

55, Zhandossov str.
tel. +7 (727)377-11-19,
+7 (727) 377-12-55
Fax: +7 (727) 377-12-56
e-mail: kazeu@,kazeu.kz
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TamKUKCKUIA rocyjapCTBEHHbII Tajik State University of Law, Business and

YHUBEPCUTET NpaBsa, 6u3Heca 1 NoIMTUKK Politics _ N
Agpec: 735700, Pecny6nuka Tamkukuctan, Address: 735700, Republic of Tajikistan,
r.XymkaHa, 17 Mkp-H, 4.1 Khujand, 17 md., b.1

Ten:+ (992 3422) 2-38-11 phone:+ (992 3422) 2-38-11
(hakc:+ (992 3422) 2-51-70 Fax:+ (992 3422) 2-51-70
email: tsulbp@rambler.ru e-mail: : tsulbop@rambler.ru

AO «HOBbIi 9KOHOMUYECKMIA nveHn Typapa PbickynoBa» /
JSC “Turar Ryskulov New Ec(

(nognvce/signaturi
Prof. Krzysztof Rybinski
Rector

TapKMKCKUIN rocyaa] AWEHHbI yHMBepcuTeT npasa, 6u3Heca v nonutuku/ Tajik State
University of d Politics

Jamshed Jurat);
Rector
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